
8.1 SE SERVIR DE SUPPORTS APPROUVÉS POUR LA TUYAUTERIE TEL QUE "GRINNEL".

8.2 FAIRE L'ÉTANCHÉITÉ AUTOUR DES APPAREILS DE PLOMBERIE À L'AIDE D'UN SILICONE TRANSPARENT
OU DE COULEUR BLANCHE EX.: LAVABO, TOILETTE (AU PLANCHER), BAIGNOIRE, ÉVIER ETC..

8.3 INSTALLER UN REGARD DE NETTOYAGE AU BAS DE CHAQUE COLONNE DE DRAINAGE.

8.4 INSTALLER DES VALVES D'ARRÊT À TOUS LES APPAREILS AINSI QUE LES APPAREILS FOURNIS PAR

D'AUTRES.

8.5 INSTALLER UNE VALVE D'ARRÊT SUR CHAQUE COLONNE MONTANTE ET SUR LES EMBRANCHEMENTS

PRINCIPAUX D'EAU CHAUDE ET D'EAU FROIDE. INSTALLER UN ROBINET DE PURGE AU BAS DE CHAQUE
COLONNE MONTANTE D'EAU CHAUDE ET D'EAU FROIDE.

8.6 INSTALLER DES UNIONS POUR PERMETTRE LE DÉMANTÈLEMENT DES ÉQUIPEMENTS.

8.7 TOUS LES DRAINS DE PLANCHER DEVRONT ÊTRE RACCORDÉS À UN AMORCEUR DE SIPHON OU AVOIR

UN DISPOSITIF TEL QUE "TRAP GUARD".

8.8 FOURNIR ET INSTALLER DES PORTES D'ACCÈS AU MUR ET/OU AU PLANCHER, POUR TOUS LES
ROBINETS ET REGARDS DE NETOYAGE. LES PORTES D'ACCÈS DEVRONT ÊTRE CHOISIES SELON LE DEGRÉ
DE RÉSISTANCE AU FEU (VOIR PLANS D'ARCHITECTURE).

9. ÉLECTRICITÉ

9.1 TOUT APPAREIL DANS LEQUEL EST INCORPORÉ UN MOTEUR OU AUTRE APPAREIL ÉLECTRIQUE EST
FOURNI COMPLET, AVEC SES ACCESSOIRES ÉLECTRIQUES TELS QUE PROTECTION THERMIQUE, APPAREILS
DE CONTRÔLE, ETC.. LES DÉMARREURS ET CONTRACTEURS SONT ALORS FOURNIS, INSTALLÉS ET
RACCORDÉS PAR LE SOUS-TRAITANT EN ÉLECTRICITÉ.

9.2 LE RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE COMPRENANT CONDUITS, FILAGE ET AUTRES ACCESSOIRES DOIT
ÊTRE FAIT PAR LE SOUS-TRAITANT EN ÉLECTRICITÉ, MAIS LE FONCTIONNEMENT DE TOUS LES APPAREILS
EST LA RESPONSABILITÉ CONJOINTE DU PRÉSENT SOUS-TRAITANT AVEC LE SOUS-TRAITANT EN
ÉLECTRICITÉ.

10. ISOLATION THERMIQUE

10.1 PORTÉE DES TRAVAUX

- TUYAUTERIE D'EAU CHAUDE DOMESTIQUE
- TUYAUTERIE D'EAU FROIDE DOMESTIQUE
- TUYAUTERIE D'ÉVENT

10.2 VOIR LES DESCRIPTIONS  AU TABLEAU DES CALORIFUGES AUX PLANS.

11. DIVERS TRAVAUX

11.1 LE CONSTRUCTEUR DEVRA S'ASSURER DE RACCORDER LES DRAINS DE TOUS LES ÉQUIPEMENTS DE
VENTILATION ET DE CLIMATISATION JUSQU'AU DRAIN LE PLUS PRÈS. VOIR AUX PLANS DE VENTILATION
POUR LOCALISATION DES ÉQUIPEMENTS À DRAINER.

11.2 DISPOSITIF ANTIREFOULEMENT (DAr)

11.3 POUR CHAQUE DISPOSITIF ANTIREFOULEMENT VÉRIFIABLE, UN TEST EST OBLIGATOIRE APRÈS TOUTE
INSTALLATION, PAR UN VÉRIFICATEUR ACCRÉDITÉ. SUITE À CETTE VÉRIFICATION UN RAPPORT D'ESSAI ET
D'INSPECTION DEVRA ÊTRE TRANSMIS AU PROPRIÉTAIRE DE L'ÉTABLISSEMENT AINSI QU'UNE COPIE À
L'INGÉNIEUR. LE TOUT CONFORMÉMENT À LA NORME B.64.10-07 / B64.10.1-07.

DEVIS MÉCANIQUE

CLAUSES GÉNÉRALES

1. GÉNÉRALITÉS

1.1 LES CONDITIONS GÉNÉRALES DE L'ARCHITECTE FONT PARTIE DE LA PRÉSENTE SECTION.

1.2 À MOINS D'INDICATIONS CONTRAIRES AU DOCUMENT (LE TERME "FOURNIR" COMPREND ÉGALEMENT
L'INSTALLATION ET LE RACCORDEMENT ET LE TERME 'INSTALLER' COMPREND AUSSI LA FOURNITURE.

1.3 LE CONSTRUCTEUR DOIT APPLIQUER TOUS LES CODES EN VIGUEUR (DERNIÈRE ÉDITION), SOIT LE
CODE DE PLOMBERIE, LE CODE DE CONSTRUCTION DU QUÉBEC, ETC.

1.4 LES PLANS SONT MONTRÉS DE FAÇON SCHÉMATIQUE. ILS INDIQUENT L'EMPLACEMENT
APPROXIMATIF DES APPAREILS ET DES RACCORDEMENTS. LE CONSTRUCTEUR DEVRA CONSULTER LES
DESSINS DU MANUFACTURIER DES APPAREILS AVANT DE PROCÉDER À L'ÉXÉCUTION DE CES TRAVAUX ET
DEVRA PRÉVOIR TOUT ACCESSOIRE, SUPPORT ET RACCORD REQUIS POUR L'INSTALLATION DE
L'APPAREILLAGE, RESPECTER LES EXIGENCES DU MANUFACTURIER (OU DES CODES) EN CE QUI CONSERNE
LES DÉGAGEMENTS REQUIS POUR L'ENTRETIEN DE L'ÉQUIPEMENT.

2. PROTECTION PARASISMIQUE

2.1 RESPONSABILITÉ

2.1.1 LE CONSTRUCTEUR EST RESPONSABLE DES MESURES PARASISMIQUES RELIÉES À SA DISCIPLINE.

2.1.2 LA CONCEPTION DES DISPOSITFS ET DES SYSTÈMES PARASISMIQUES DOIT ÊTRE CONÇU PAR UNE
FIRME SPÉCIALISÉE EN PROTECTION SISMIQUE ET RECONNUE DANS LA PROVINCE DE QUÉBEC.

2.2  CODE ET RÈGLEMENTATION

2.2.1 LES INSTALLATION ET LEURS ÉQUIPEMENTS DEVRONT ÊTRE CONÇUS ET MIS EN PLACE EN
CONFORMITÉ AVEC L'ARTICLE 6.2.1.4 DU CODE DE CONSTRUCTION DU QUÉBEC ET DE LA NORME
CSA-S832 "DIMINUTION DES RISQUES SISMIQUES CONCERNANT LES COMPOSANTS FONCTIONNELS ET
OPÉRATIONNELS DES BÂTIMENTS (CFO)".

3. PORTE D'ACCÈS

3.1 LE CONSTRUCTEUR DEVRA FOURNIR ET INSTALLER DES PORTES D'ACCÈS DANS LES CONDUITES, LES
MURS ET LES PLAFONDS, PARTOUT OÙ L'ACCESSIBILITÉ À L'ÉQUIPEMENT EST REQUISE, SELON CHACUNE
DES SPÉCIALITÉS.

PLOMBERIE

4. PORTÉE DES TRAVAUX

4.1 LES TRAVAUX DE LA PRÉSENTE SECTION COMPRENNENT LA FOURNITURE, L'INSTALLATION, LE
RACCORDEMENT, LES ÉPREUVES, LA MAIN-D'OEUVRE ET TOUT ACCESSOIRES REQUIS POUR LE BON

FONCTIONNEMENT CONCERNANT LES ARTICLES SUIVANTS:

4.2  FOURNIR, INSTALLER ET RACCORDER LA TUYAUTERIE D'ÉGOUT SANITAIRE, PLUVIALE ET D'ÉVENT,

D'EAU FROIDE, D'EAU CHAUDE AINSI QUE LES APPAREILS ET ACCESSOIRES DE PLOMBERIE TEL QUE
MONTRÉ AUX PLANS.

5. PROTECTION PARASISMIQUE : VOIR CLAUSES GÉNÉRALES.

6. TUYAUTERIE

6.1 FOURNIR ET INSTALLER LA TUYAUTERIE TEL QUE DÉCRITE DANS LE TABLEAU PRÉSENTÉ AUX PLANS.

6.2 INSTALLATION

6.3          LES SUPPORTS EN MÉTAL PERFORÉS SONT PROHIBÉS. L'INSTALLATION SERA ADÉQUATE AFIN DE:
- DONNER LES PENTES DE VIDANGE À TOUT GENRE
- ÉVITER LE FLÉCHISSEMENT
- ÉVITER LES EFFORTS INDUS SUR LA TUYAUTERIE ET ÉQUIPEMENTS

- PERMETTRE LA DILATATION
- EMPÊCHER LA TRANSMISSION DE BRUIT

6.4  LES SUPPORTS SERONT DISTANCÉS AU MAXIMUM TOUT EN ÉVITANT LE FLÉCHISSEMENT DE LA
TUYAUTERIE. DANS AUCUN CAS, LA DÉFLEXION DE LA TUYAUTERIE N'EXÉDERA 3,2 MM (18") SUR TOUTE LA

LONGUEUR ENTRE LES SUPPORTS.

    DIAMÈTRE DU TUYAU              ESPACE MAXIMUM EN MM (PO)

          3 4"                              2143 (7')

          1"                              2143 (7')
          1¼"                             2743 (9')
          1½"                             2743 (9')
          2"                              3048 (10')
          2½"                             3053 (11')
          3"                              3658 (12')

7. REMARQUES

7.1 VÉRIFIER TOUS LES RADIERS DES TUYAUX AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

7.2 LA TUYAUTERIE SERA INSTALLÉE DROITE, PARALLÈLE AU MUR ET AU PLAFOND SUIVANT LA PENTE
INDIQUÉE. UTILSER DES RACCORDS STANDARDS AUX CHANGEMENTS DE DIRECTIONS.

7.3 INSTALLER PARALLÈLEMENT TOUT GROUPE DE TUYAUX, SUIVANT L'ESPACEMENT REQUIS POUR
L'INSTALLATION DE L'ISOLANT, L'IDENTIFICATION ET L'ACCÈS POUR L'ENTRETIEN.

7.4 INSTALLER DES RÉDUCTEURS PARTOUT OÙ LE RACCORDEMENT À L'ÉQUIPEMENT ET LA DIMENSION DE
TUYAU SONT DIFFÉRENTS.

7.5 LES TUYAUX DEVRONT ÊTRE NEUFS ET EXEMPTS DE DÉFAUT. REMPLACER TOUT TUYAU OU TUBE QUI
AURA ÉTÉ ENDOMMAGÉ.

7.6 ANCRER LA TUYAUTERIE DE CUIVRE DE FAÇON À CE QU'ELLE NE SOIT PAS EN CONTACT AVEC UN
MÉTAL FERREUX.

XX

RA-1

EN HAUT

BOUCHON

E.H.

EN BASE.B.

EAU CHAUDE (EC)

ÉVENT SANITAIRE

EAU FROIDE (EF)

DRAINAGE SANITAIRE SOUS DALLE

DRAINAGE SANITAIRE

TUYAUTERIE VERS LE BAS

TUYAUTERIE VERS LE HAUT

(RN) REGARD DE NETTOYAGE 

DRAINAGE PLUVIAL HORS TERRE

DRAINAGE PLUVIAL SOUS TERRE

LÉGENDE DE PLOMBERIE

UNION

ROBINET

IDENTIFICATION D'ÉQUIPEMENT

GN GAZ NATUREL

RN RN

RN

DRAIN DE PLANCHER 

ROBINET D'ARRÊT

ROBINET À BILLE

XX-X

TRIANGLE DE REVISION
OU D'ADDENDA

DRAIN DE PLANCHER
AVEC ENTONNOIR

(RN) REGARD DE NETTOYAGE
AVEC ACCÈS PLANCHER

ROBINET DE PURGE

SOUPAPE DE SURETÉ

EAU

½"øE-1

CA-1 ½"ø

APPAREILS

L-1 ½"ø

FROIDE

½"ø 1½"ø2"ø

- 3"ø -

1½"ø

RENVOI

½"ø

CHAUDE

1½"ø

ÉVENT

CU-1 ½"ø 1½"ø½"ø 1½"ø

RAE-1 ½"ø -- -

U-1 ½"ø - 2"ø 1½"ø

D-1 ½"ø 1½"ø 1½"ø½"ø

DIAMÈTRE DES TUYAUX DE RACCORDEMENT
AUX APPAREILS DE PLOMBERIE

BE-1 ½"ø 3"ø½"ø 1½"ø

NOTES: -

-

À MOINS D'INDICATION CONTRAIRE, LES DRAINS OUVERTS ET LES DRAINS DE PLANCHER ONT UNE DIMENSION  DE
3"ø.

TOUTE LA TUYAUTERIE D'EAU FROIDE OU D'EAU CHAUDE NON COTÉE AUX PLANS OU NON INDIQUÉE DANS LE
TABLEAU CI-HAUT, AURA ½"ø.

TOUTE LA TUYAUTERIE D'ÉVENT ET DE DRAINAGE HORS TERRE NON COTÉE AUX PLANS AURA 1½"ø, ET AUCUNE
TUYAUTERIE DE DRAINAGE SOUS TERRE NON COTÉE AUX PLANS N'AURA MOINS DE 2"ø.

FAIRE L'ÉTANCHÉITÉ AUTOUR DES APPAREILS DE PLOMBERIE À L'AIDE D'UN SILICONE TRANSPARENT OU DE   COULEUR
BLANCHE EX.: LAVABO, TOILETTE (AU PLANCHER), BAIGNOIRE, ÉVIER ETC..

FOURNIR ET INSTALLER TOUS LES RACCORDEMENTS NÉCESSAIRES POUR LE BON FONCTIONNEMENT D'UN
LAVE-VAISSELLE.

-

-

-

ÉVIER

CABINET D'AISANCE

LAVABO

CUVE DE LAVAGE

ROBINET D'ARR. EXTÉRIEUR

URINOIR

DOUCHE

BAC D'ENTRETIEN

T1: FIBRE DE VERRE RIGIDE PRÉFORMÉ AVEC COUPE VAPEUR INTÉGRÉ EN USINE. POUR DES APPLICATIONS DE -40 @ 176°C
T2: FIBRE DE VERRE SOUPLE (MATELAS) AVEC COUPE VAPEUR EN ALUMINIUM RENFORCI INTÉGRÉ EN USINE. POUR DES
APPLICATIONS DE   0 @ 19,9°C
T3: FIBRE MINÉRAL RIGIDE SANS AMIANTE, PRÉFORMÉ. POUR DES TEMPÉRATURES JUSQU'À 240°C.
T4: ÉLASTOMÈRE, POUR DES APPLICATIONS DE -18@ 71°C.
T5: MOUSSE DE POLYPROPYLÈNE, POUR DES APPLICATIONS DE -18 @ 71°C.
T6: SILICATE DE CALCIUM, POUR DES TEMPÉRATURES DE FONCTIONNEMENT JUSQU'À 750°C.
T7: VERRE CELLULAIRE RIGIDE POUR DES TEMPÉRATURES DE FONCTIONNEMENT JUSQU'À 482°C.

89

89

T3

76

DN 125 & 150

51

38

25

38

102

102

T6 &
T7 **

89

64

40

N/A

N/A

L'ENTREPRENEUR EN CALORIFUGES DOIT ÊTRE MEMBRE EN RÈGLE DE L'ASSOCIATION D'ISOLATION DU QUÉBEC (A.I.Q)
EFFECTUER LES TRAVAUX SELON LES RECOMMANDATIONS DU MANUFACTURIER.

176.1 À 240

151 À 176

96 À 120

(18 À 71)

40 À 95

5 À 13

-15 À 4,99

121 À 150

TEMPÉRATURE DU
FLUIDE EN °C.

51

38

25

13

25

N/A 51

N/A

32

38

25

1319

32 25

N/A

N/A

T1 &
T2 **

64

N/A

N/A 64

64

T4 &
T5 ** T3

*DN 25 & MOINS

TABLEAU D'ÉPAISSEUR EN MM DES CALORIFUGES POUR TUYAUTERIE

N/A64

N/A

32

32

51

25

38

25

38

N/A

64

5164

3840

N/A 25

38N/A

64

38

25

25

38

DN 32 @ 50

N/A

N/A

T4 &
T5 **

N/A

64

T1 &
T2 **

N/A

76

102

102

T6 &
T7 **

T1 &
T2 **

64

76

T3

N/A

N/A

89

64

N/A 64

51

N/A

51

38

32

51

25

38

N/A

102 76 N/A

38

51

25

38

N/A

51

32

51

N/A

T6 &
T7 **

N/A

N/A

76

76

T3

DN 62 @ 100

T4 &
T5 **

127

127

N/A

89

T1 &
T2 **

N/A

N/A

T4 &
T5 **

N/A

N/A

N/A

76

51

38

25

38

89

64

N/A

N/A

127 76 127

8951

38 64

N/A25

38 N/A

51

32

51

DN 200 & PLUS

N/A

N/A

T4 &
T5 **

N/A

89

T1 &
T2 **

140

140

T6 &
T7 **

89

89

140

140

T3 T6 &
T7 **

DESCRIPTION DES TRAVAUX

TABLEAU DES CALORIFUGES/ PLOMBERIE

NOTES:

ÉVENTS (5°C ET MOINS)

CORPS DES AVALOIRS DE TOIT (5°C ET
MOINS)

RÉSEAU PLUVIAL HORS SOL (5°C ET
MOINS)

EAU CHAUDE DOMESTIQUE ET EAU
CHAUDE RE-CIRCULÉE (50 @ 95°C)

EAU FROIDE DOMESTIQUE (5@13°C.)

SERVICES

SUR TOUTE LA LONGUEUR. ÉPAISSEUR
SELON LE TABLEAU DES ÉPAISSEURS.

SUR TOUTE LA LONGUEUR. ÉPAISSEUR
SELON LE TABLEAU DES ÉPAISSEURS.

TOUS LES DRAINS DE TOIT.

5 MÈTRES DANS TOUS LES SENS, À
PARTIR DE LA SORTIE AU TOIT

SUR TOUTE LA LONGUEUR. ÉPAISSEUR
SELON TABLEAU.

T1

T1

T1

T1

SUR TOUTE LA LONGUEUR. ÉPAISSEUR
SELON LE TABLEAU DES ÉPAISSEURS.

TYPE

T1

T2 & T5

TOUTE LA TUYAUTERIE, DANS LES ENDROITS APPARENTS, DOIT ÊTRE FINIS AVEC UN CANEVAS PARE-FLAMME ET UN ENDUIT
APPROPRIÉ.

-

-

VAPEUR (HUMIDIFICATEUR) 96 @ 120°C.
CONDENSAT

REMARQUES (ACCESSOIRES)

TABLEAU DES APPAREILS DE PLOMBERIE

DESCRIPTIONIDENT. MODÈLEMANUFACTURIER COULEUR/FINITION

RENVOI DE PLANCHER
ENTONNOIRDPE

-RACCORD POUR AMORCEUR DE SIPHON '-P'.SÉRIE
2005A-3580NB-P

SMITH -

-RACCORD POUR AMORCEUR DE SIPHON 12"SÉRIE 2005APSMITH -
DP-1 RENVOI DE PLANCHER

FINI

INSTALLATION PAR L'ENTREPRENEUR EN PLOMBERIE.

CE-1 CHAUDIÈRE ÉLECTRIQUE GIANT
106SEO-1R5M - -CHAUFE-EAU ÉLECTRIQUE 6 GALLONS, 1.5 KW

@120VOLTS.
- FOURNIR LE SECTIONNEUR SINON INTÉGRÉ À
L'ÉQUIPEMENT.(SI LE C/E N'EST PAS DANS UN LOGEMENT)

SÉRIE 5670SMITHRA PRISE D'EAU MURALE
ENCASTRÉE

-

NOTES: L'ENPRENEUR EN PLOMBERIE DEVRA DEMANDER LE RAPPORT D'EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE AU CLIENT AFIN DE REPECTER LES DÉBITS DÉMANDÉS POUR LA
ROBINETERIE DES APPAREILS DE PLOMBERIE.

L-1 LAVABO MURAL AMERICAN STANDARD
0954 904EC Murro

PORCELAINE VITRIFIÉE
BLANC

-ALIMENTATIONS MCGUIRE #H165LKN3.

-BONDE #PRODRAINWC.

-SIPHON À GARDE D'EAU MCGUIRE #8872CBSAN.

-SUPPORT MURAL #CA-411.
-MITIGEUR THERMOSTATIQUE LFUSG-B-M2 (COMPRESSION)

-RENVOI DÉSAXÉ MCGUIRE #155WC.

FONTAINE D'EAU F-1 KEP8AC-EBF-STNPAR D'AUTRE ACIER INOXYDABLE
-TROUSSE DE FILTRATION GALAXI.

 RÉFRIGÉRÉ
-RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE 120/1/60, 500 WATTS.

CA-1 CABINET D'AISANCE
-ALIMENTATION 'McGUIRE' No. H172BV.

ACCESSOIRES:
PORCELAINE VITRIFIÉE

BLANC

CONTRAC
CLAY 4765BOX

-SIÈGE AMERICAN STANDARD #5901100.020
-FLUSH VALVE AMERICAN STANDARD SÉRIE ULTIMA
#6147121.002

-ROBINET À COMMANDE ÉLECTRONIQUE.
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MANUFACTURIERTYPES
DIAMÈTRE

MODÈLE

ROBINET À VANNE 428 ET 431 (FILETÉS)½     (13) CRANE

DE  po    (mm)

2     (50)
24 ET 25 (FILETÉS) KITZ

293 (FILETÉS) RED-WHITE

465 ET 465½ (BRIDES)2½     (64) CRANE12     (305)
72 (BRIDES) KITZ
421A (BRIDES) RED-WHITE

ROBINET À SOUPAPE 14½ (FILETÉS)½     (13) CRANE2     (50)
17S (FILETÉS) KITZ

214 (FILETÉS) RED-WHITE

351 (BRIDES)2½     (64) CRANE12     (305)
76 (BRIDES) KITZ
400A (BRIDES) RED-WHITE

CLAPET DE RETENUE 1342 (SOUDÉS)½     (13) CRANE2     (50)
30 (SOUDÉS) KITZ

37 ET 137 (FILETÉS)½     (13) CRANE2     (50)

22 ET 29 (FILETÉS) KITZ

236 ET N/D (FILETÉS) RED-WHITE

373 ET 39E (BRIDES)2½     (64) CRANE6     (152)

373½ (BRIDES)8     (203) CRANE12     (305)
78 ET N/D (BRIDES) KITZ
435A (BRIDES) RED-WHITE

ROBINET À BILLE ½     (13) 3     (76)

9202 (FILETÉS)½     (13) CRANE3     (76)

58 (FILETÉS) KITZ

5044 (FILETÉS) RED-WHITE

9222 (SOUDÉS) CRANE

59 (SOUDÉS) KITZ

5049 (SOUDÉS) RED-WHITE

ROBINET
D'ÉQUILIBRAGE

CBV-T (FILETÉS)½     (13)

ARMSTRONG
OU ÉQUIVALENT PRESO

2     (50)

CBV-S (SOUDÉS)

CBV-FS (BRIDES)2½     (64) 8     (203)
CBV-FA (BRIDES)

ROBINET PAPILLON 2½     (64) 6     (152) 6122-EL (BRIDES) KITZ
918BESL-2 (BRIDES) RED-WHITE
(EPDM/LUG TYPE)

ROBINETTERIE ET CLAPETS DE RETENUE

REGARD DE NETTOYAGE ET PORTE D'ACCÈS

REGARD DE
NETTOYAGE (RN)

MANUFACTURIERTYPES DESCRIPTION MODÈLE

BÂTI ET BRIDE D'ANCRAGE EN FONTE DUCO, CADRE ET
COUVERCLE EN BRONZE NICKELÉ.  BOUCHON SECONDAIRE
AMOVIBLE, ÉQUIVALENT EN PVC-DWV ACCEPTÉ.

SÉRIE 4020 SMITH

PORTE D'ACCÈS
UNIVERSELLE (PA) SÉRIE UF-5000 ACUDOR

PENTURE À PIANO DISSIMULÉE, EN ACIER INOXYDABLE POUR
MURS DE TUILES, EN ACIER AVEC COUCHE D'APPRÊT POUR LES
AUTRES MURS. ACIER CALIBRE 14.

PORTE D'ACCÈS
COUPE-FEU (PA) SÉRIE FW-5050 ACUDOR

POUR MURS ET PLAFONDS, CERTIFIÉES UL/ULC, 1½ HEURES,
CLASSÉES "B". PENTURE DISSIMULÉE ET RECOUVERTE D'UN
ÉMAIL CUIT COULEUR GRISE. ACIER CALIBRE 20 AVEC 2"
D'ISOLANT.

REGARD DE
NETTOYAGE POUR
COLONNE (RN)

SÉRIE 4510 SMITH
TÉ DE REGARD EN FONTE ET BOUCHON FRAISÉ EN BRONZE,
ÉQUIVALENT EN PVC-DWV ACCEPTÉ.

AMORCEURS ET AMORTISSEUR

TRAP GUARD
OU
SURE SEAL

DISPOSITIF DE MAINTIEN DE GARDE D'EAU DE TYPE À
INSERTION DANS LE CORPS DE L'AVALOIR. - -

AMORCEUR DE SIPHON
AUTOMATIQUE

DISPOSITIF DE MAINTIEN DE GARDE D'EAU AUTOMATIQUE
POUR AVALOIR DE 4"ø ET PLUS. POUR UN OU DEUX AVALOIR,
RACC. ½" COMPLET AVEC FILTRE, DISPOSITIF
ANTI-REFOULEMENT ET BRISE-VIDE.

PR-500 P.P.P. INC.

FOURNIR UN AMORTISSEUR DE CHOCS SUR LES LIGNES
D'ALIMENTATION EN EAU CHAUDE OU EN EAU FROIDE
DIMENSIONNÉ SELON LES RECOMMANDATIONS DU
MANUFACTURIER (VOIR TABLEAU CI-APRÈS) POUR TOUTES LES
SOUPAPES À FERMETURE RAPIDE, SOUPAPES SOLÉNOÏDE ET
APPAREILS DE PLOMBERIE. INSTALLER L'AMORTISSEUR DE
CHOCS EN POSITION VERTICALE SUR LA LIGNE
D'ALIMENTATION ENTRE LES DEUX DERNIERS APPAREILS
(POUR UNE LIGNE DE MOINS DE 20' (6.1M)) ET AJOUTER UN
DEUXIÈME AMORTISSEUR PRÈS DE LA SOURCE SI LA LIGNE A
PLUS DE 20' (6.1M)).

   UNITÉS
D'ALIMENTATION

   1 - 11
  12 - 32
  33 - 60
  61 - 113
 114 - 154
 155 - 330

DIMENSION

   A
   B
   C
   D
   E
   F

NO.
MODÈLE

 SC-500
 SC-700
 SC-1000
 SC-1250
 SC-1500
 SC-2000

DIM. RACCORD

1/2" (13mm)
3/4" (19mm)
1" (25mm)

1-1/4" (32mm)
1-1/2" (38mm)

2" (52mm)

À  po    (mm)

AMORTISSEUR DE
COUPS DE BÉLIER SÉRIE SC P.P.P. INC.

ACCESSOIRES DE PLOMBERIE

POUR DES AVALOIR DE 3"ø ET MOINS.

- LA TUYAUTERIE DE RENVOI D'URINOIR DOIT ÊTRE EN PVC-DWV JUSQU'À 3'-0" SOUS DALLE.

TUYAU

NOTES:

ÉGOUT PLUVIAL
ET SANITAIRE

SERVICES APPLICATION DIA. ø"

INTÉRIEUR
SOUTERRAIN

PLASTIQUE
ABS-DWV,
PVC-DWV OU PVC
DR-35

SOUDÉS AU
SOLVANT T5

ÉGOUT PLUVIAL ET
SANITAIRE

AU-DESSUS DU
SOL

3"
ET PLUS

JOINTS
MÉCANIQUES

T5

SOUDÉS AU
SOLVANT

JOINTS
MÉCANIQUES

ÉGOUT SANITAIRE
ET ÉVENT

AU-DESSUS DU
SOL

2½"
ET MOINS

CUIVRE DWV

T5PVC-DWV SOUDÉS AU
SOLVANT

EAU FROIDE
EAU CHAUDE
RECIRCULATION

SOUTERRAIN 2"
ET MOINS

CUIVRE
TYPE "K"

ARGENT

T1

-

AU-DESSUS DU
SOL

TOUT CUIVRE RIGIDE
DE TYPE "L"

95-5
ÉTAIN-ANTIMOINE

EN PRÉSENCE D'ENTREPLAFOND PLÉNUM ET DE VIDES TECHNIQUES, L'OPTION DE TUYAUTERIE EN PLASTIQUE PVC-DWV, ABS-DWV ET
"PEX" EST INTERDITE, SELON LE CODE NATONAL DU BÂTIMENT.

FONTE B-70
CL.4000

PVC-DWV

AMIANTE-CIMENT

PAR L'ENTREPRENEUR GÉNÉRAL

- LA TUYAUTERIE APPARENTE DE RACCORDEMENT DES APPAREILS DOIT ÊTRE EN LAITON CHROMÉ AVEC ROSACE DE FINITION.

T5

N/A

T1 EXCEPTÉ EAU FROIDE

DRAINAGE DE
FONDATION
(DRAIN FRANÇAIS)

SOUDURE
ÉTAIN/PLOMB 5O/50

JOINTS ET
RACCORDS

TABLEAU DE TUYAUTERIE / PLOMBERIE

TYPE D'ISOLANT
(VOIR TABLEAU)

2"
ET MOINS

JOINTS À PRESSION
UPONOR T1 EXCEPTÉ EAU FROIDE

2"
ET MOINS

JOINTS À PRESSION
UPONOR

AQUAPEX UPONOR
SANS ÉQUIVALENCES

AQUAPEX D'UPONOR
SANS ÉQUIVALENCES T1

RACCORD MÉCANIQUE

PLANCHER

COLLECTEUR DE DRAINAGE

REGARD DE NETTOYAGE

REGARD D'ACCÈS AU PLANCHER
ÉCHELLE : AUCUNE

SIPHON

DRAIN DE PLANCHER

AMORCEUR DE SIPHON SANS
EAU DE TYPE "TRAP GUARD"

DÉTAIL D'UN AMORCEUR DE SIPHON
SANS EAU DE TYPE "TRAP GUARD" OU "SURE SEAL"
ÉCHELLE : AUCUNE

DÉTAIL D'INSTALLATION DES ENTRÉES D'EAU DOMESTIQUE
ÉCHELLE : AUCUNE

ENTRÉE D'EAU EN CUIVRE TYPE "K" MOU, PAR
L'ENTREPRENEUR EN PLOMBERIE, JUSQU'À  3'-0" À
L'EXTÉRIEUR DU BÂTIMENT, À PARTIR DES FONDATIONS.

PLANCHER

3/4"ø

NOTE:

COMPTEUR D'EAU SI REQUIS PAR LA VILLE, FAIRE
L'INSTALLATION AVEC UNE SECTION DE TUYAU TEMPORAIRE DE
LONGUEUR À PERMETTRE L'INSTALLATION DU FUTUR
COMPTEUR, FOURNIS PAR LA VILLE. LA TUYAUTERIE
D'ÉVITEMENT AVEC LA SOUPAPE DE CADENASSAGE, SONT À
ÉLIMINER SI NON AUTORISÉ PAR LA RÈGLEMENTATION DE LA
VILLE. LE COMPTEUR EST INSTALLÉ PAR L'ENTREPRENEUR
LORSQUE REMIS PAR LA VILLE.

RACCORD MÉCANIQUE GALVANISÉ

DISPOSITIF ANTIREFOULEMENT DE MARQUE
"APOLLO" SÉRIE 4ALF-200 2"Ø

3/4"ø

MANOMÈTRE

ROBINET DE VIDANGE

TRAVAUX EFFECTUÉS PAR L'ENTREPRENEUR EN
PLOMBERIE

VERS DISTRIBUTION D'EAU
FROIDE DOMESTIQUE

3/4"ø

COMPTEUR D'EAU
(VOIR NOTE)

PURGE

TAMIS

NOTES

1 VERS TABLE DE CIRCUIT D'EAU

2 AUTONETTOYANT
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D
A
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3/4"Ø

RA

3/
4"

Ø

3/4"Ø

DP-1

CONDUIT D'EAU
USÉES RÉSEAU
MUNICIPAL

ÉVENT 4"Ø AU TOIT

3"Ø

DPE

3"Ø

1 1/2"Ø

L-1L-1
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F-1

DP-1

RN

3/4"Ø

DAR
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Ø

1
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BLOC SANITAIRE PRÉFABRIQUÉ
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AutoCAD SHX Text
Avant d'exécuter tout travail, l'Entrepreneur doit vérifier les plans et rapporter à l'Ingénieur toute anomalie qu'il pourrait constater ainsi que vérifier toutes les dimensions et tous les niveaux sur les lieux.

Benoit Primeau, ing.
Boîte de texte
DAR ALIMENTATION JEUX D'EAU MANQUANT AU SCHÉMA
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